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「　　　　はどこですか？」

「〇〇を見学したいです。」 「〇〇を体験したいです。」

「写真を撮ってください。」

「〇〇が食べたいです。」

「タクシーを呼びますか？」
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_____ 가/이 어디에 있습니까?韓
マ

べ

_____ 까지 〇분 걸립니까?韓
マ

べ

韓
マ

べ

택시를 부를까요?韓
マ

べ

〇〇를/을 견학하고 싶습니다.韓
マ

べ

〇〇를/을 체험하고 싶습니다.韓
マ

べ

사진을 찍어 주세요.韓
マ

べ

〇〇를/을 먹고 싶습니다.韓
マ

べ

観 光
관광

Pelancongan
Du lịch

A

B

「写真を撮りましょうか？」
사진을 찍어 드릴까요?韓

マ

べ

Di mana _____?

Adakah 〇 minit diperlukan untuk sampai ke _____ ?

Perlukah saya memanggil teksi untuk anda?

Saya mahu melawat 〇〇. Saya mahu mencuba pengalaman 〇〇.

Saya ingin makan 〇〇.

Mohon ambilkan foto. Bolehkah saya mengambilkan foto untuk anda?

徒 歩 タクシー バ ス

韓韓
マ

べ

韓
マ

べ

_____ ở đâu ?

Đến _____ có mất 〇 phút không? 

Bạn có muốn gọi taxi không?

Tôi muốn tham quan 〇〇. Tôi muốn trải nghiệm 〇〇.

Tôi muốn ăn 〇〇.

Hãy chụp ảnh giúp tôi. Để tôi chụp ảnh cho bạn nhé?
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指さしコミュニケーションシート指さしコミュニケーションシート日置市

私は、外国語に不自由なため、下の文と言葉を指さしてください。
韓
マ
べ

제가 외국어를 못합니다. 전하고 싶은 말씀을 아래에서 찾아 손가락으로 가리켜 주십시오.
Saya tidak mahir dalam bahasa asing, jadi sila tunjuk kalimat dan perkataan di bawah.
Tôi không thể nói được tiếng nước ngoài. Hãy chỉ tay vào các câu hoặc từ dưới đây.

はい いいえ
韓 マ

べ

韓 マ

べ
네. 아니요.Ya Tidak
Có Không

はい いいえ
韓 マ

べ

韓 マ

べ
네. 아니요.Ya Tidak
Vâng Không

マ

べ

「　　　　　で　　        かかります。」BA 分택시도보 버스
TeksiJalan kaki Bas
TaxiĐi bộ Xe buýt

「               まで              かかりますか？」分

A  로　 B 분 걸립니다. _____ 
_____ 

_____ _____ 
_____

_____ 
Dengan  A  mengambil masa  B  minit.
Đi bằng  A  mất  B  phút.



「トイレはどこですか？」

「両替できますか？」

「荷物を預けたいのですが？」

「自宅へ配送できますか？」

「私は   忘れ物 /落とし物  をしました。」 「私は盗難にあいました。」

「トイレを貸してください 」

「こちらにお並びください。」 「少々お時間がかかります。」

「どんなものですか？」

「自宅へ配送できます。
　配達先を御記入ください。」

「申し訳ありませんが、
　　海外には配送できません。」

財 布 パスポート

かばん 携 帯
가방韓

マ

べ

핸드폰韓

マ

べ

지갑韓

マ

べ

여권韓

マ

べ

화장실이 어디입니까?韓
マ

べ

환전 가능합니까?韓
マ

べ

짐을 맡기고 싶은데요.韓
マ

べ

집으로 배송 가능합니까?韓
マ

べ

이쪽으로 줄을 서 주세요.韓
マ

べ

물건을 두고 왔습니다. / 물건을 잃어버렸습니다.韓
マ

べ

물건을 도난 당했어요.韓
マ

べ

어떤 물건입니까?韓
マ

べ

시간이 좀 걸립니다.韓
マ

べ

화장실 좀 빌려주세요.韓
マ

べ

댁으로 배송 가능합니다. 주소를 기입해 주세요.韓
マ

べ

죄송합니다만, 해외 배송은 불가능합니다.韓
マ

べ

Di manakah tandas? Tolong pinjamkan saya tandas.

Boleh simpankan barang saya?

Bolehkah saya menukar wang?

Bolehkah saya menghantarnya ke rumah?
Ia boleh dihantar ke rumah anda. 
Sila tuliskan alamat penghantaran.

Kami mohon maaf, tetapi kami tidak dapat
menghantar ke luar negara.

Sila berbaris di sini. Ia akan memakan sedikit masa.

Saya kecurian.Saya [terlupa / kehilangan barang].

Bagaimana rupa barang anda?Beg telefon mudah alih

dompet pasport

Nhà vệ sinh ở đâu? Hãy cho tôi mượn nhà vệ sinh.

Tôi muốn gửi hành lý.

Tôi có thể đổi tiền không?

Có thể gửi về nhà không?

Có thể gửi về nhà. Hãy ghi địa chỉ nơi gửi đến.

Xin lỗi nhưng chúng tôi không thể gửi ra nước ngoài.

Hãy xếp hàng tại đây. Sẽ tốn một chút thời gian.

Tôi đã bị đánh cắp.Tôi đã [để quên đồ / đánh rơi đồ].

Đồ gì?Túi Điện thoại di động

Ví Hộ chiếu

はい いいえ
韓 マ

べ

韓 マ

べ
네. 아니요.Ya Tidak

Có (Vâng, Đúng) Không (Sai)


